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Universality and Variability of Modal Auxiliary Development :
A Contrastive Study of English, Japanese and Korean

Tetsuharu MORIYA

1. XLHIC

Must, may, can 72 E OFEFEOERBEIFNL, &
B - B/ 3 RS W o EERREE
ERITEFEF->TNS .

(1) a. Consumer laws must be extended to protect
our laws. (A17)
b. The observer is sure that his memory must be
wrong. (A68)
c. Tax policy may have a profound effect on
those on low income. (ABU)

d. You may not be here tomorrow. (AOL)

(1a) D must LB, (1b, ) @ must BIL
may 3R, (1d) O may IIEE LHITHN SR
5’afﬁ¢®%%%§bfw

TOX O, EBEET Mass <‘: 5L &
W) ERBHRIC Lo TRENDGENERZ O
HLOTIIRL . ZOMEBERNEICRT 5, TR
ICIEIEREOLRBEZRT LV ) A TEBIN,
BHRERLTWS,

BRERER Ch 2 HEOEBEFIZL., T/EN
BERTHIADFNRFEEZE L T B, must i
to be able, to be permitted D EBE & FF-OEHILFED
B motan IZHE LT Y | may it be able D
B RO EEEEOEIE magan {2, % LT can X
know % EBKS 5 T REEOHNF cunnan IZENE

NHET B,

ZD & 5 RIGEOAB N b BIEFEAA~ DI E
1. 3B (grammaticalization) O LRI 72| T
H B, EL L ITBERRERS RN EE
~NEFELTW FrERADZ L THY, ik
b &S BEiI Meillet (1912) 12 & » TR ENIE
RAEnfcEéEL TS

(2)Whereas analogy may renew forms in detail,
usually leaving the overall plan of the system
intact, the ‘gramamticalization’ of certain words
creates new forms and introduces categories
which had no linguistic expression, transforming
the system as a whole.

Meillet (1912: 133)

CiE{biX. Hopper and Traugott (2003), Heine et
al. (19DE Vo FFEIZREEIND L HIT, &
EORAMER/ECBNTRICEB ERB LS
8o TnD, Thid, EkDTrERICL-
TRENDEFOMEMN, V¥ a—VEARER
STEDERE TR TSR T /2, #HEX8N
SHEBICHTLIEERT VF T LR EE
AN TWENETHD, Heine et al. (1991: 1)
1Y a— N PBOGEET MEINTRHIRD
EORERITEMLTVWDEFRLTND

TRI9FEI0A 1 AR



2 ERREHFEFHRLE (AXHZE - H2BER)

#EBSTE FER20E

(3) a. Linguistic description must be strictly
synchronic.
b. The relationship between form and meaning
is arbitrary.
c. A linguistic form has only one function or

meaning.

ZHICH LT, SERISEE R ER I ERENI
SHEMEHEA~ LB L THGBREED, »
SFFFOERIZE T DR RO R 2 B E
T HE Vo AT, WA & LR RlE
OWMHIEb - T3, Eio, HHEENER
NIELT 200, [TH 20t
(motivation) 23E85- LTV B H, E(LOTSE
IZBWTRZOL S REMTTOMALEER
BRI TWA, ZORTEBOREMLY
RBAERERERTAIAHELE D, Z0LD

B R ST SEADDEDE LT,

AR IENREEE BV EE T — 4
ERRLTINBEND 2 End D, 2
UL, 20L& RiMEEENEs0H
TN TWAEIZBWTH, ERIUERE
B0 ERU LD 2HERNBBERSELIZL
TRZIHNRD, Thit, ZEFEZIEIULHELE
BkDERET —FBBICESWTELND B
ks, ABORMBEIZENRT D ABSED
ERAMEFEISETHENIATHD, =
DEH ey FeEbhl— A AFE LY
FREDEFIIIY TIE D IZ WNIBEENREL,
IOLIRBETHLEMEREMZ S Z &I
o THEENZEO—RLDFELEE FHRT 55
SHLRETONG, ZOL ) RBENE-EY
BN T BOPMENBFICEET HIFETH D,
AL TIIE T, EFBR ERKDEETED
F—#&hLE LTIET bR EEFROER
EALIZET 5 — ML B AR EREIITIED
FEOETRHTRELRNZ L E2TRT, AR
OBHBBIC L > TEBENSEMBSIT oA TND
LEZBGAIZ, ANSEICLAZFELER
VR A T 9O THHER., T <IIRAICE

DM TLEDZ &R DE, FZIETHRABD
RERAD L BHTH Y, EOBHIZER
ERICI2EEPES LT B0ON2EXSD T
Lid. BESEENEL DIRBICKIET A0
T3, AEIOEBEEHEZHHATIERER
EBTOTHNIEUNERARERTH B,
IOLIBERICE ST, KIZ, UERIZ
Lo TEBHRAD FBHRB~LELL T
<BER, FEASHERRICSECTEORR DG
FREDIIIZRRBENE D KITOVWTELRE
15, %55 & AAE CIEMEROR Y I 6N
MW RS0, FEEO T ERABRL-
TLBHDObBERBIEELEZLNS, LAL,
MO LEREDLOTEEUL TS EEXBND
AARGELBEROBTTL, T—# %53 1L<#
BT 5 L8O/ RTEVREETS S
Laibnd, Zhid, BaEENLELSE
BEOHLVOILOOPT, BEMEELIES
BERREDL S5 R LD THLINEEL D LTH
BRIEOEEZRRLTING,
AREOERIILLT OB Thd, 2 #HiTH.
FEOBBIFROREEL LU NI D BHREL
BT 5E8Y, BENRIEEEERORELF
ICETRMBBITS, RICIEH T, BFREOE
BEFEORER L OBKRE O R E TEE & Xt
EELABLHBL., HEBICBWTHEINSE
RO F RSN A ABOSZEIIIY TEEDL
ROEMBENT EEEHT D, SHIZ4HTI
A A O EB BN & SR ERE O LB BN A LLEk -
MEBL, #B%E L TUISERICHEERAN SN &
EHERT 5, 5 BHiCHEKOFBILLWOIBA
MHHEFE A ATE - BEEOEEFE 2 L.,
BEREENLERD, FBILoARicEok
SR BEEZ TWANEEBEL TV, 6 Hi
THEBOHERDOE EDEFIT I,

2. EEZHBRAORE
FEEOEMBFROME TIX, BESCH 2L

DEFEAE B (deontic/root meaning & 5\ E

agent-oriented meaning) 7> LR ¥ ORH



SFEER  EhEBRoREOLIENE & @Rk 3

FIE Bk (epistemic meaning) ~DFEENRICIE
BEnTkh., ZoFoFnmtns ARoR

oM EICEE LTS L ETEENB LR
H5:

(4) There is strong historical, sociolinguistic, and
sycholinguistic evidence for viewing the
epistemic use of modals as an extension of a
more basic root meaning, rather than viewing the
root sense as an extension of epistemic one, or
both as subsets of some more general
superordinate sense.

Sweetser (1990:49-50)

(5) It is clear that the epistemic senses develop later
than, and out of the agent oriented senses. In
fact, for the English modals, where the case is
best documented, the epistemic uses do not
become common until quite late.

Bybee et al. (1994:195)

EOZHODFIBEINTR LR DRV EES L
TS, () TIEIEBHERD HRMAE R~
RE Ndo& 0 & L) Z&Thy, FEIC
BOTEOIEN—BARICEMTOhD L0
SHARFHLTNDI b, 2Dk S LE
FEBHEEZ TV EEbNS,

EIT, ZDXIBRFROBHL 2o TN B
RREMEFRORRMBEOREFEZEL LT
Traugott and Dasher (2002:Ch.3)?D3zikiZE-Su>
TRTWL, :

BARFEFEMod. E)}IZEIT 5 must DEERIE B
&R E SR O IR EEMNIISIFIER LT
U5, Coates (1983:24)C LT, A EED T —
FR— R FE LI R T BRBERN 53%
ZeDIZR U TR ER S 4T% L D 2 L Th 5,
ZHAZX LT, BLERLIT 700 FEEMS 1100
FEE COFTEFEOEITB W TIIRRA M2
BlroTn3, 9, HEAICIT must 3485
Thb. EEMIZIX, OE OFHITII L -iEH
RESIRCHFRI 2R L, OF O#HIch-TESR

KEBBEOEWRERT LI T,

Must {3“be able, be permitted” D E k% %4 OE
DOBEBEHF mot-iIZHFK TS, BL, BEH%E
RTRAELD LHFAE2RTHIEDIZ I KN ER
1otk THbD, £L T, OE OEHIT-
TEEOBEWRMPE L TEOER, FTOEK
PHEBEOER~OIBROEMO VL L E X
BNDDOPUTOIXHBNONDRRTHS :

(6) Hit is halig restend 2g ; ne most
It isholy restday NEG may/can/must
d u  styrigan bine beddinge.
they bed.

“This is a holy res-day; you may/must not move

thou move

your bed.”
(Goosens 1987:33)

ZOXTIFEENRANLIRTVWS Z & HHenot
permitted to” D EBRAHY “obliged to not” & FEEH)
KRALCZEEZRLTND, 2%0 [~y FEE)
MTENRFIATHRN] E0n)H 2R TRy
RFEBD LTI 20 (=8h S e ggsn
HB)] ST LIZEAEEDRY, Eim,
IFFRl) &5 2 DR MRET A SR
EFFo TV D LD RBEICIE. FEMIZEOLT
BETORVBIRER RN EWIRESLEL
¥
(7) swa ba lzrendum bam preostum
so then advising those priests
se papa gePafode Pzt Equitius moste
the pope granted that Equitius should
beon gelzded to Romebyrig.
be brought to Rome.
“so then the pope granted to those priestly advisors
that Equitius should be brought to Rome.”
Warner(1993: 161)

FIREDEWRN L EEOBWERNAL U B EMIZIT.
IR LI L DI oD T EEME N IEES



4 SRKEHT

SFHRE (AR - HRHEE)

BEE5TE FR20F

DB, VTR &, AEEOENK L BBOEK
EBHERBRICL > TRHUDITbND L5
IRCIEEREZ > Tnd &L 3,
BEOEWNSHBOEWRIZIENEE X
FRiZ-DV T, Traugott and Dasher (2002) CIZLAT
DEIBRFEEFETTND

®) a. BEEDRBRENTOARVIEAKEE

IBREEFICHTL D ZLITE-T, &

BOBESEHRIL L, HEICERIND
Be

b, REICRETHEBOLRENHBFAINT

WAZ LIV ENMPBRECLECiIE

DZOTRRVHE NS RN ITOILDE

Pay
[

c. — OB OLNIBEEIHRICLER
ShaE4

Z O Traugott and Dasher (2002)i 347123 % B
DERNBBTHDIEEEL TS, ZD3EA
DEBROTH D :

(9) Ealle we moton sweltan.
All wemust die
“We must all die.”
Warner (1993:162)

Warner (1993)Z L4vid, Z O30k 8 HHAZERICE
SEn-REOHT VT MEO—FIT, —B8
REFBLOLICEMNTIIN D LOOREDIR
. Thbb, (L LT ANV

FEHTITARVWORGIE, e D7 AR
EBFER2TRIER GV LRz
TiE, MRt hudiz b &0 S J|EED,
[FERUTENR V] LWV S REICET 2HES
A TWHEEXLND,

Z D & 512, Traugott and Dasher (2002){Z. must
DREHRVHFTERTHENLEEHAE~ ZTL
TELIHELRTABE~OIEEL. HFEOX
FRICBWTHEHENZIRRIZ, ZOEOEKRLY

L, FOEBAVCLNTHWAIRMNSHEE SN
DERDIT D ITHIROIEL & 2 RIBE 2T
LTERNIEML TV Z & 2 EMRERD
FT—EELEIZLTRLTWS, WhiE, X%
FEIRT HEROHERN Z O L I R EHRE LogE
BoTWBLEBEXZTWARTH S,

FHAZXR LT, Sweetser (1990, #3Tit
R, AP T T —HBEBSHOBRELOEE
RS TH B L FR LTV B, Hikid, Talmy
(1988)> A Eh i (force dynamics)DHES % VT
ERRFROEREHBAL LD L95, Atr
HERIIBMT 2EERLORTCEDL S h
DR L VBFEETHINEND Z LT B X
¥—<v (BREWBLEHEIVET—RELTED
2By ThD, Must IZBBL T, Sweetser
(1990:61) Tl (10D X S 2BIXERNTA %
77—l L BBROIEEEEREL TS

(10) a. You must come home by ten. (Mom said so0.)
“The direct force (of Mom’s authority)

compels you to come home by ten.”

b. You must have been home last night.
“The available (direct) evidence compels me

to the conclusion that you were home.”

Must SEFERRETHV SR TV 5(102) Tit,
BEOFOERO (7] BHirbipBiho
SHRDFE > T DD LT, must DR
DEHRTHOLATHBUMD TN X 5 7%
HERIBR R FBEA RIS IR SR, 4
HOZe R - BE#L e &% T 1) 8 oER L LT,
BS{EFIZIZW L CHhBHEROFME DT B8
XERTDHILIZE o THENAERSE TN
LERLTWDBDTHD, LNLIDOLILE
RE(LOFRAELR@IERLR TV LI
LERNTHEEEZTDED, BERELT
Sweetser (L. (1) & H 72 HERYEE{R D A #
7 7 —HLSILRES EEMICERBICRB A ¢ £
ELTWBZ Lichkd, *



STEEIG - EHEFEOREOEENE & EM 5

Sweetser (199D IZBI 4 5K & 720,

ZOGWHEHRE L T DREHEERD OHENE
HWA~DIBRVMBBR I NS EBENRFIUTES
WEW D RIZH D, Narrog (2005)i3 Bybee et al.
(1994:193-21 YD EEEN R T —F 254 L7
R, must DX D ITHRVES - LEOBHENS
ﬁ%ﬁwﬁ%«&%ﬁ)%4®%%ﬂmmbf
WARBIIL 3B EEFTOLTNCA4ETEICEEED,
BEHREE» LHBNZER~OIES A&
TWAREBBEWIIT IV —THbThs S5
LxZ2nens T LeEpRmLTS, £,
Traugott and Dasher (2002)%, BAEZZHT
Sweetser (1990)D XK 5 BHALED —i%{LAs
HTIHELRVWEBENE HB I LIRENT
W3,

KETIX. BAEOEDBEFOBEENLRKE
HWEBB L, BELOBWVEBERL TN,

3. BFREINDFHORKE

A B EMEFELIE C R AR EE#EO
REERES BARD AT, BENEN, M
HER~OIREA/R LNV AILH D,

Horie (1997238 L T3 & kY, BAREL
SCHREIIZ BN D e iy DR D> B IR BB FR O 855
B LR ERE DL TRY ., BEW
B S ESRA~OIENE & - L WS EE
HUITFEL 2, TL), TEp), TELI XS
IZBBHER L RBOEROHEF 2 H O T
b, REOBERLERZDELLOEENLEL
LOBWALTER LM E VD Z LiZbn b
VY Must EXfLETAERT [R& ) 0Z&EMSE
RIER7efl% RN LBREd 5 @3

(1) a #HE: THRICEIRRE LEOTERD
DT M BEELL ] (FESE)
BRAGER : XBIZERBBRL T ThHE
DIETHZ 2 Z &R BEEFITTNIZH

i AYV/IAN

b. B - HR  TADOFZDEL, ELS %

. ARkAHZEATESL, Db EAL] (B
BF)
BARER : ADS L bonHKoRKE, B
LBdnERounolz, 5L HED%
W LR TH B,

c. BE-BE . I8ELIEBERL, 20—

RIZET AL E B~ (fERE)
B - BOicm» ) B L% e
DIEThEBZFIZ, ZO—RTHRIRE
BB LBV A,

d. BB - ae  TBoh%: Z0ERIZS
LTBLIAIBLELEIAZL, KBED
TEL L &EFEETAAL (HEEE)

HAER : BEIZ - OEH~ENLE AT

DNWCIE, BXDEIANEXHDHDI,

FOFZTBOTILIRARFEIZF 2 LTL .,

e. HHE: [, ABIL, &EHLITHBEE
5721

BARER : 2oL, BB E, Fo72<KE

LT EBTEEIIIRN,

Must IZHIEER - S - S5 0OERLEH O T,
I~NL) b INLOBKROBTIREU L 5 Aot
RERET D ELHEEID Lvy, Ll
TARL NI & HICERERTRER & must (21372
WEREFOZ &L, FUL D B%IEES
HET D LITITERERH D, £z, LE(1987)
LU I NG DREO ENND EHOERKIC
BELIK WAL DR RN ENS, &6
IRLIE TEL (ORL)) EVIHIAk,
BEEbLoWEEHOLDLTED 5] MEEL
T WOSHBEFNTHDZ Lot BREIZIT
TEREIEBRAR L Lo TWB I ENEZ LR
5,
F7o, PEHAAFEIZRVTL, EEBEFOK
%&Lfﬁﬁ%mn%ﬁ¢®MT%6&wi&
i, BAE LT ERECHHEICIIRED



6 ERRFHELBLEE (AXHE - H2B2E)

#5755 FR204E

RAHEBEN L F L THEDBEE & LT,
F~LJ1, [y, Tote), NiFger, TEL), T®
D1, ey ), BEHEO TEL), TL) lo
ERERERNFEEL TV & WS SR Enen
RILE LTRITFOND (B 2005: 128),
FiAAENLBRMAAFRFE~EFHEL T
T, EBEENCE L TS o0 R E B ks
&, OE2li, Bl AAREOEEFEO
Z<HBMEEL, BELTHB L0 LFOREN
BEoTof, FIFRICESSHREZEL
TV T R0 Ty REEMEEL, &
7] EWIHETE-TWS [RL] &, Bk

ICIIZEACEBNEWRET2RT L0124,

BEEERIIC bR AIED SR AIEIC A~ TERIC
RoTw3 (GEFE 2000:479), & HiZHitLiE
> TEFENRER2HL, BhEFEs g
R UHEETHRADBHBEL CTEH, LTIZ,
ZDE D REOVIHENRE [BAREFERER
BRI CESWTHEITS

12) Mg hniER 5] 1638 4
NZBHMBnAeng 1 1734 £
ITH) @ 1833 F
Tt Livieyyg ¢ 16 HHAEK

DX RREBEHTK BT LitLk»TH
AFETIIEEHEL & BRI — &RV
T&i%&éﬁﬁf%éﬂéi? IZip otz &
BBV THFHEIEE FU0IT have to 228D
T ESMEBENRANE G U7~ A3%, have to BREERY
B L TBNEROBH 2o TV DD LiTx
BETH B,

MERTE L9, BAEOEMERO
FREZ - THTH, REBIZBELTEbN
T5 &5 7%, BBNERD LRBNEKR~D
IRIIBETE P, PHARBETIi L AR
MBSO THD EEX LD, T-3iE
BRRICIVTHE B REOEBEEROSE < M
Aahie<ny, FhicrbaBRe LGOS
HIRBINFRET D 2 & CEEMEKR - ENE

BROSEMEREEL o, Utk 5k
OERIHEMEDORAF 77 —EEL VNI LS

AN ZZALTIRELE LRADEAR RN

&ﬁ%&#f&%iozi(mm%%m EP: N
FBERED IO LD BREERKEOBEVOFRERD
O&2E LT, EBEFOYL L2 BEOEN

EETF TS

(I3)EEOEBFRSIZE THEbo) &b
TEET 2] &0V X5 aEkoAxBFET
HoTobOBREIZEL., EBILLTEH
BERELEERTELY T A BRI
L7ebDTHD, - TEIIZIEFL—NA
ENOTERAT I v FiE~E VWS EED
IRENEFCIRERE - 8D T LN TEX BN,
RAEED [V, Eﬁjk&m@ﬂwﬁﬁ
%@—%(mmiwﬁwﬁ ECIIEER
ThoT, 2 $%&¢ttbéfﬁJ
OEBILE NS Fue AREDH LV
k. EEOBEBBHROBEOL D EHT
LZERMOWMELHHTEZ LT TER,

DEY, REOBSIFEXALSES [H)
EZERNICNET 2EFESHE AR TNVA
Mo ZE, BEOBEWE,LREHEAER~DE
DRI D EZLND, BAEOBRAIC
BEROERBREO—HA2OT, ThHEEIZD
Eb e [ REENICRSERTW Li3E
2L, FeE5EZ L LTHLETER
ot/ IN EK%@%%’&%LTw&wo:m
&, SURMEBRERED LS RER L LI
%iofwéﬁ_;of%mzmwaﬁﬁﬁ
BERBZELEREBLTEY, TOXSRED
LR LIC [BEHER»OEENER~) &
W kS THE—JTaE] ORRESITHZ &
BAENEFEORE L IMTEENL TV D LWV -
LiZ# B,

FRTHE, ()OO TRLU) OBITREZL S 72,
AFFEOESBBREOLREOWEL DL S CE
ATV DIEAS S D, THZOWT, BLE



SFRYR - EHBROREDCLEE & AR 7

QOODIZ(I)ITFI A LB EF T, BT
DL STNWS

(1HFEEERRDEBOH B —2>DBFOER
BUERR) THHEZAND, 0 “W
RFAF—<" DL RBEROSH Y HOIE
E LT (FORBRERRBZERENICC L
59) BROENYEZHATHZ LM E
12722,

IDEZFE, TR IZONWTHTIEHDTHD
&L T=U) B IBERESRRE) & LTMHEN
BEWTTH &0 ) B TSR SRR ELL
FiEELTEY, TABEERNRMENE L
RODWT HER) L T&B), THHE &vvo
FEWRNRELDEWH Z LiZhD, ZDLHMR
ExHix, =FVT 4% TEEH) WO E
HILERETE L 220 TR, HLETLR
B (BEETHS EZ2AD TLA—F] £
THEREEE L EX BB L —FT B, ©

[RL)] OEHEEELETEHLVVEERE
S OEHEAHT A Bz on TS R OWMEEE &
T 5, BAFOEMBROBKRIRS, KE
R EBKDETE LTI LTI T O HERT
HBEHBATE Y, BAEREOERZZBEIC
WA EZE X T BERSH S Z EMNHA
LIRS T=THA D,

WRETTIL, BEEOEBEFROERS, B
ARFEOHREBEEF O LEERLTNL,

4. BEFZEOEBMEE

BE[EIZET 15 I IAVCEREH SN
BURTORBERNZ L, EBEEA0R%E
oW T H B 3BT BT 58 LWVIFSEIT
BFRAORY AH-oiv, BEAOSEEE L
AIADMEARNCEE LBY Tk, £ L AR
BB IS DIEBIEER OISR S I ITREEOE
BRI O HRIZ A TWRWE S T
b5, BETRITIN TV SESEHE0LESR
LUV THIEBEFR 2R -7 b O L RSB A,

B9 (1991, 2007)D L HiZEF Y
T A HROBTHERY - BENICEDEFEE
FoTHBLDEFHFEELRENLE D TH B, o
T, BEFROEBMEFROERNZEEMSTICE
LTk, BAE L BEFEOXMNBHFIC KL
LT3,

Horie (2003)i%. #EFEOIERBFENOHEED
ko EBhEN L SR EROEBEEIZ &
AEBIERTEREND Z &, FLTG)EL DL
BERAPEENRBEEF ST BEENIRT
AAFEOEMERF S BELTWBDZ L 2H/HL
TV 5%, Horie (2003)232851F T 2 EEFEO R
BEFROFIILLT OB TH B,

(15)

By IEBhENEA
i U

-nun/n/l ci moluta possibility (weak)
-nun/n/l kes kathta possibility (strong)
-nun/n/l tus hata possibility (strong)

el

-nun/v/l kes-ita probability
T
Form Meaning
-l swu issta ability

-to toyta / cohta permission
-ya hata/ toyta obligation
-ci anh-umyen an | obligation

toyta
-1 swu epsta,
mo + Verb
-myen an toyta

negation of ability

negation of permission
negation of obligation
-ko siphta desire

Horie (2003:208; —#5Ek %)

AAFE & DR 2 T2 9 TRT LD E L
Tid, BZE nun/vvl ¢i moluta @ moluta 2% 40
L2V, bbby ZERTSBETHY

2fkL LTHARED [ b iiEst
L TW5A, ¥£7-, cianh-umyenan toyta iX H
AKEO [RFHUTR 50 ITIRERR LTV
5L, -to cohtald [~THu g ZxiE LT
B, TOXIDITIHTFEFENICAARE LIS LT
WAIEBBIFEICE L it BAE O OFRE



8 SRREHF

FEHALE (AXFRE - H2BEE)

E5TH FR204E

RADOFEEEREVE ENTWBER, FLFLF
D &S RERRER & FIREIC T 5 71T ORI
UMb/t EXOND, AAFEHRES
TI DL D RIBEROBELMA RN D DI,
EFNEZOE CTHMLLOEERNRH o L
HEEIND, BABLEEFEOLSDL S ZER
BIOES LB LI BFREELE L THED
PEFESTHL T L, ERBEEE OB RIILER
O BRIERE & ERIRRSE R LT E
TEERIEFEEELZD, T

T ZE T, REORBBFOBERKLA
FE (BLUBEE) OEBBFEAORERKS
RAdZL5aEHLE. UL, ZROHDERE
OIEBNBFR OB GICE U THEA L RV EYE
2, RETHEFOHBEBRIZONWTEET S,

5. ¥k

5. 1. BEZEOIHEO#XEME

2 BT Sweetser (1990)DHEMMED A # 7 7 —
HIRIC L D BERBEEORALEN Lz, HEh
HDEZHOERIINFICE T THDIERD,
ZOHERIIBML T BEGRED 1H] OEE
FERICE > THXEENTWD LN LD TH D,
IOL D RNOMAEER ISR, SEEERT
HEEELE (WEMIZIISIOES) »HRD &
AR HFRICET 5, THICK L CREEREE
262 1h] OMAEERIIEEREE ORRZR
HRICBTHLDIZR->TN D, ZOLIILE
R ORBBESLE OB RIS
& D127 5 Eb%E 8L (subjectification) &
MEASZ &Y D, FBULE V) HEBIRMERE
FIZBNT, EHEIC L > TEHEVRERS1ZEKT
Aot T 553, %85 Tt Hopper and Traugott
(2003:86) P> “a shift to a relatively abstract and
subjective construal of the world in terms of
language” & W5 EEREZ AT S, ZDLHITE
BIbE L XD &, Sweetser (1990)D & 2 72kt
BHiz® &, Traugott and Dasher (2002) L 9 72 #
MRIC L DHAICE &, BEEMNEKRD ORENE
R~DOYARICIIEBUL B > T D Z L ddh

7%, Traugott and Dasher (2002)i3 % Xz Z D F
BULE SUHMIC BT 2EELEWRELE LT
B3 TEY., BULEBHEIETLRISNN
RERNZ L DRFDOBEWNEITL, £OKT,
BF - FBR E Vo AR ER OIS O B
HTL B o QI L FBEBER TS &
LT3,

TNTIE, BABPBEFEOL IICHEELIX
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